
Mikäli teillä on allergioita, kerrottehan niistä tilausta tehdessänne henkilökunnalle. 
Ehec-bakteeririskin välttämiseksi suosimme lihatuotteiden tarjoilua kypsänä.

If you have allergies, please inform the staff in advance.  
To counter risk of Ehec bacteria, we recommend enjoying meat products as fully cooked through.

S U N D AY  M E N U

g r e e n  s a l a dg r e e n  s a l a d   10,00  10,00
Romainesalaattia, vihanneksia crudités, kirsikkatomaattia,  

kurkkua, kvinoaa, sherry-sipulivinegrettiä
Romaine lettuce, vegetables crudités, cherry tomatoes,  

cucumber, quinoa, and sherry-onion vinaigrette

A D D  O N S
Kanaa  |  Chicken  10,00

Katkarapuja  |  Shrimp  10,00
Fetajuustoa  |  Feta Cheese  5,00

c a e s a r  s a l a dc a e s a r  s a l a d   21,00 / 26,00   21,00 / 26,00 
Romainesalaattia, grillattua kananrintafileetä, caesarkastiketta, Grana Padano -juustoa, krutonkeja

Romaine lettuce, grilled chicken breast, Caesar dressing, Grana Padano cheese, and croutons

s h r i m p  s k a g e ns h r i m p  s k a g e n   15,00   15,00 
Skagen käsinkuorituista Pohjanmeren katkaravuista, Meritorpan mallasleipää

Skagen with hand-peeled North Sea shrimp, served on Meritorppa’s malt bread

r e i n d e e r  r e i n d e e r   42,00  42,00 
Roseeksi paistettua poronulkofileetä, maa-artisokkatartiflettea,  

sitruunatimjamia, herkkusieniä ”Bourguignon”
Roasted reindeer sirloin cooked to a rosy finish, Jerusalem artichoke tartiflette,

lemon thyme, mushrooms Bourguignon

w a l l e n b e r g   w a l l e n b e r g   29,00   29,00   
(Hilton Honors 27,00)

Wallenbergin pihvi kotimaisesta kalasta, piparjuurta, perunamacairea, suolaheinää
Traditional Wallenberg fish patty made from local fish, horseradish, potato macaire and sorrel

t r a d i t i o n a l  c r e a m y  f i s h  s o u p   t r a d i t i o n a l  c r e a m y  f i s h  s o u p   17,00 17,00 

Meritorpan kermaista kalakeittoa, saaristolaisleipää
Meritorppa's creamy fish soup with rye malt bread



Mikäli teillä on allergioita, kerrottehan niistä tilausta tehdessänne henkilökunnalle. 
Ehec-bakteeririskin välttämiseksi suosimme lihatuotteiden tarjoilua kypsänä.

If you have allergies, please inform the staff in advance.  
To counter risk of Ehec bacteria, we recommend enjoying meat products as fully cooked through.

c h e e s e  &  b a c o n  b u r g e r   c h e e s e  &  b a c o n  b u r g e r   24,00 24,00 
200 g grillattu kotimainen naudan täyslihapihvi, cheddarjuustoa, rapeaa pekonia, suolakurkkua,  

romainesalaattia, tomaattia, punasipulia, Dijon-aiolia, briossisämpylä, ranskalaisia perunoita

200g grilled Finnish beef patty, cheddar cheese, crispy bacon, pickles, romaine lettuce,  
tomato, red onion, Dijon aioli on a brioche bun, and French fries 

v e g g i e  b u r g e rv e g g i e  b u r g e r   21,00  21,00  
Paahdettu Beyond-pihvi, cheddarjuustoa, suolakurkkua, romainesalaattia, tomaattia,  

punasipulia, Dijon-aiolia, briossisämpylä, ranskalaisia perunoita, 

Roasted plant-based Beyond patty, cheddar cheese, pickles, romaine lettuce,  
tomato, red onion, Dijon aioli on a brioche bun, and French fries 

i c e  c r e a m  &  b e r r i e s   i c e  c r e a m  &  b e r r i e s   13,00 13,00 
Vanilja- tai suklaajäätelöä tai marjasorbettia, mehustettuja marjoja
Vanilla or chocolate ice cream or berry sorbet, marinated berries

S I D E  O R D E R S

Romainesalaattia,  
vihanneksia crudités ..................... 5,00
Romaine lettuce, vegetables crudités

Marinoituja oliiveja...........................5,00 
Marinated olives

Ranskalaisia perunoita  
ja Dijon-aiolia....................................8,00
French fries & Dijon aioli

Dijon-aiolia / Majoneesia /  
Vegaanista majoneesia......................2,00
Dijon aioli / Mayonnaise  /  
Vegan mayonnaise


